POLSKI
Wskazowki dotyczace uzytkowania:
1. Przed rozpoczeciem treningu upewnij sie, ze teren jest czysty i rowny.
2. Rozmies¢ pachotki zgodnie z zaleceniami, aby zapewni¢ bezpieczny przebieg ¢wiczen.
3. Uzywaj produktu wytgcznie do treningdéw pitkarskich.
4. Unikaj gwattownego obchodzenia sie z pachotkami, ktdre mogtoby je uszkodzic.
Wskazowki dotyczace pielegnaciji:
1. Regularnie sprawdzaj stan pachotkéw — szukaj peknie¢ lub innych uszkodzen.
2. Czysc¢ pachotki wilgotng szmatka; w razie potrzeby stosuj tagodne detergenty.
3. Przechowuj pachotki w suchym miejscu, z dala od bezposredniego dziatania stonca.

Wskazéwki dotyczace utylizacji:

1. Po zakonczeniu okresu uzytkowania lub w przypadku uszkodzenia zutylizuj pachotki
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

2. Nie wyrzucaj pachotkéw do standardowych pojemnikdéw na odpady, jesli lokalne
przepisy wymagaja segregaciji.

English
Usage Guidelines:
1. Before starting your training, ensure the area is clean and level.
2. Arrange the cones as recommended to create a safe training setup.
3. Use the product exclusively for football training.
4. Avoid rough handling that may cause damage to the cones.
Maintenance Guidelines:
1. Regularly inspect the cones for cracks or any other damage.
2. Clean the cones with a damp cloth; use mild detergents if necessary.
3. Store the conesin adry place, away from direct sunlight.

Disposal Guidelines:

1. Atthe end of their service life or if damaged, dispose of the cones in accordance with
local waste regulations.

2. Do notdiscard the cones in regular waste bins if local regulations require separate
disposal.



Cestina
Pokyny k pouziti:
1. Pred zahajenim tréninku se ujistéte, ze je prostor Cisty a rovny.
2. Rozmistéte kuZely podle doporuceni, abyste zajistili bezpecény pribéh cviceni.
3. Produkt pouzivejte vyhradné pro fotbalovy trénink.
4. Vyhnéte se hrubému zachdzeni, které by mohlo kuzely poSkodit.
Pokyny k udrzbé:
1. Pravidelné kontrolujte stav kuZelt a hledejte praskliny ¢i jiné poskozeni.
2. Cistéte kuzely vlhkym hadfikem; v pfipadé potieby pouZijte mirné gistici prostiedky.
3. Skladujte kuzely na suchém misté, mimo pfimé slunecni svétlo.
Pokyny k likvidaci:

1. Po skoncenidoby pouZiti nebo v pfipadé poskozeni kuzely zlikvidujte dle mistnich
predpist o odpadech.

2. Nevyhazujte kuzely do béZnych odpadkovych ko, pokud mistni predpisy vyzaduiji
specialni likvidaci.

Slovencina
Pokyny na pouzivanie:
1. Pred zacatim tréningu sa uistite, Ze je priestor Cisty a rovny.
2. Rozmiestnite kuzely podla odporucani, aby bol tréning bezpecny.
3. Produkt pouzivajte iba na futbalovy tréning.
4. Vyhnite sa hrubému zaobchddzaniu, ktoré moéze spbdsobit poSkodenie kuzelov.
Pokyny na udrzbu:
1. Pravidelne kontrolujte stav kuzelov, hladajte praskliny alebo iné poskodenia.
2. Cistite kuzely vlhkou handri¢kou; ak je potrebné, pouzite jemné &istiace prostriedky.
3. Skladujte kuzely na suchom mieste, mimo priameho slne¢ného Ziarenia.
Pokyny na likvidaciu:

1. Po ukonc&eni pouzivania alebo v pripade poSkodenia, zlikvidujte kuzely podla miestnych
predpisov o odpadoch.

2. Nevyhadzujte kuzely do beZného odpadu, ak miestne predpisy vyzaduju osobitnu
likvidaciu.



Deutsch
Gebrauchsanweisungen:
1. Vor Trainingsbeginn stellen Sie sicher, dass der Bereich sauber und eben ist.

2. Platzieren Sie die Pylonen gemaB den Empfehlungen, um ein sicheres Training zu
gewahrleisten.

3. Verwenden Sie das Produkt ausschlieBlich fur FuBballtraining.

4. Vermeiden Sie unsachgeméaBe Behandlung, die die Pylonen beschadigen kdnnte.
Pflegehinweise:

1. Uberpriifen Sie regelmaBig den Zustand der Pylonen auf Risse oder andere Schaden.

2. Reinigen Sie die Pylonen mit einem feuchten Tuch; bei Bedarf milde Reinigungsmittel
verwenden.

3. Lagern Sie die Pylonen an einem trockenen Ort, fern von direktem Sonnenlicht.
Entsorgungsanweisungen:

1. Entsorgen Sie die Pylonen nach Ablauf der Nutzungsdauer oder bei Beschadigung
gemaB den lokalen Entsorgungsvorschriften.

2. Werfen Sie die Pylonen nicht in den normalen Hausmull, wenn dies nicht den lokalen
Vorschriften entspricht.

YKpaiHcbKa
IHCTPYKLIii LLL0A0 BUKOPUCTAHHA:
1. Tlepen noyaTkoM TPeHYBaHHS NepekoHanTecs, Lo MangaHYuK YUCTUIN | PIBHUN.

2. PoasTallioBynTe KOHYCM 3rigHO 3 pekoMeHaauiaMun gna 3abesneveHHs 6e3neyHoro
npoBefeHHA BNpas.

3. BukopucToByiTe NpoayKT BUKNHOUHO AnA GyTO0bHMX TPEHYBaHb.
4. YHukante rpyboro noBoa>XeHHs, AKe MOXE NMOLLUKOAUTM KOHYCK.
IHCcTpyKUii Wopo pornagy:
1. PerynapHo nepesipAnTe cTaH KOHYCIiB Ha HAABHICTb TPILLMH ab0 iHLLIMX MOLUKOAKEHb.

2. OunulyinTe KOHYCHK BO/TOTOKO FraH4YipKoto; 3a NoTpebu BUKOPUCTOBYMNTE M’AKi MUIOUI
3acobu.

3. 36epiranTe KOHyCK B CyxOMy MicLi, nogani Big NpAMOro COHAYHOro ceitna.
IHCTpyKUii Woao yTunisauii:

1. Tlo 3aBepLUeHHI TepMiHY eKkcnnyaTauii abo y BunagKy NoLKOAXKEHHSA YTUNiI3yNUTe KOHYCH
3rigHo 3 MicLEeBMMM HOpPMaMMU LLLOA0 BiAXO4iB.



2. He Bukmnpgante KOHycu pa3oM i3 3arasibHMMM BigxoaaMu, AKLLO MiCLLEBI HOPMU LbOTO He
[03BONAOTh.

Romana

Instructiuni de utilizare:

-

Tnainte de a incepe antrenamentul, asigurati-va c& zona este curatd si uniforma.

2. Asezati conurile conform recomandarilor pentru a asigura un antrenament sigur.

w

Utilizati produsul exclusiv pentru antrenamentele de fotbal.

>

Evitati manevrarea brusca care ar putea deteriora conurile.

Instructiuni de intretinere:
1. Verificati regulat starea conurilor pentru a detecta eventuale fisuri sau deteriorari.
2. Curatati conurile cu o carpa umeda; utilizati detergenti blanzi daca este necesar.
3. Depozitati conurile intr-un loc uscat, ferit de lumina directa a soarelui.

Instructiuni de eliminare:

1. La sfarsitul perioadei de utilizare sau in caz de deteriorare, eliminati conurile conform
reglementarilor locale privind deseurile.

2. Nuaruncati conurile in containerele de deseuri obisnuite daca reglementarile locale
impun o gestionare separata.

Magyar
Hasznalati dtmutatoé:
1. Az edzés megkezdése el6tt ellendrizze, hogy a terlilet tiszta és sik.
2. Helyezze el a kuipokat az ajanlasoknak megfeleléen a biztonsagos edzés érdekében.
3. Aterméket kizardlag futball-edzéshez hasznalja.
4. Kerllje a durva banasmaodot, amely a kipok karosodasahoz vezethet.
Karbantartasi utasitasok:

1. Rendszeresen ellenérizze a kipok allapotat repedések vagy egyéb sérllések
szempontjabal.

2. Tisztitsa a kipokat egy nedves ruhaval; szliikség esetén hasznaljon enyhe
tisztitoszereket.

3. Tarolja a kipokat szaraz helyen, kdzvetlen napsugarzastol tavol.

Artalmatlanitasi Gtmutaté:



Hasznalat végén vagy sérllés esetén artalmatlanitsa a kupokat a helyi
hulladékgazdalkodasi eléirasok szerint.

2. Ne dobja ki a kupokat a hagyomanyos hulladékgyUjtékbe, ha a helyi szabalyok eltéréen
rendelkeznek.
Bbnrapcku

MHcTpyKuumn 3a ynotpeba:

1.

2.

3.

4.

Mpeav 3anouBaHe Ha TPEHUPOBKA, yBEPETE Ce, Ye 30HaTa € YMCTa 1 paBHa.

PasnonoxeTe koHOoca cnopepq nNpenopbkmte 3a 6e30MacHO NpoBeXaaHe Ha
yrnpaxkHeHuATa.

M3nonsBanTe npoaykta camo 3a ¢pyT6o/HMN TPEHMPOBKMN.

N36areanTe rpyba ynotpeba, KoATO MOXKe fa AOBeAe A0 NoBpesa.

MHcTpyKuum 3a noaapbikka:

1.

2.

3.

PenoBHO npoBepsBalTe CbCTOSHUETO HA KOHOCA 3a HanyKBaHWA UM APYTU MOBPea.

MouncTeanTe KOHOCA C BflaXkHa Kbpra; Npu Hy>KAa U3rnonssamnte Mekn NouncTaallm
npenapaTtu.

C'bXpaHFIBaVITe KOHOCa Ha CyXo MACTO, Aasiey oT ANpeKTHa CnbH4YeEBa CBET/IMHA.

MHCTpYyKUUN 3a N3XBBPNAHE:

1.

Cnepn nstnyaHe Ha cpoka Ha ynoTpeba nnu npm noepena, U3xebpsieTe KOHoOca cropes,
MeCTHUTe pa3nopenbu 3a oTnagbLy.

2. He n3xBbpnainTe KoHOCa B CTaHAAPTHU KOHTENHEPU 3a BOK/YK, ako MECTHUTE Hapeabun
M3nCcKBaT cneumanHa nMKeuaaums.
EAAnVIKa
Odnyieg Xprong:
1. Tpw éeKvAoETE TNV TIPOTIOVNON, BEBAlwBEe(TE OTL 0 XWPOC eival KABapP O Kal eTiTtedOC.
2. TomoBeTrote TOUG KWVOUC cUPbWVA PE TIC 0dNyieg yia achaln tpomtovnon.
3. XpnoloToloTe To TTPOIOV ATTOKAELOTIKA YA TIPOTIoVH oEL TTodoadaipou.
4. Amo¢Uyete okANpn HeTaxeiplon ou prtopei va tpokaAeoet {NULd 0TOUG KWVOUC.
0dnyieg Zuvtnpnong:
1. EAEYXETE TAKTIKA TNV KATACTACH TWYV KWVWV Yld pWYHEG 1 AMeg dBopéEc.
2. KaBapilete Toug KWVOUC HE €va UypO Ttavi- XpNoLUOTIONOTE ATtlou KabaploTikoug, v
Xpeladetal.
3. AmoBnkelOTE TOUC KWVOULC OE ENPO PEPOC, HAKPLA aTto Apeon NALOKN aktivoBoAia.



0Odnyieg Atoppwng:

1. Metd tn Anén Tng Xprong f os epimtwon BAAPNC, amoppifte Toug KWwvoug cLPdWVA PE
TIG TOTUKEG 00 nyieg yla amdppupn amoBANTWV.

2. Mnv anoppilTeTe TOUC KWVOUC OTA KOWVA doXEld armoppLUPATwy, EAV oL ToTTLkol
Kavovlopol amattouy 101K dlaxeiplon.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija:
1. PrieS pradedant treniruote, jsitikinkite, kad treniruocCiy zona yra Svari ir lygi.

2. I8destykite bakstelius pagal rekomendacijas, kad bty uztikrintas saugus treniruociy
eiga.

3. Naudokite produktg tik numatytam tikslui — futbolo treniruotéms.
4. Venkite netinkamo naudojimo, kuris gali sukelti pazeidimus.
Prieziuros nurodymai:
1. Reguliariai tikrinkite baksteliy bukle, ieSkodami jtrakimy ar kity pazeidimy.
2. Valykite bakstelius dregnu skuduréliu; prireikus naudokite Svelnius valymo priemones.
3. Laikykite bakstelius sausoje vietoje, toli nuo tiesioginés saulés Sviesos.
Utilizavimo instrukcijos:

1. Pasibaigus naudojimo laikotarpiui arba esant pazeidimams, utilizuokite bakstelius pagal
vietos atlieky tvarkymo taisykles.

2. NeiSmeskite baksteliy j bendrus Siuksliy konteinerius, jei vietos taisyklés to reikalauja.

LatvieSu
LietoSanas instrukcija:
1. Pirms trenina parliecinieties, ka zona ir tirs un lidzenas.
2. lzvietojiet konus saskana ar ieteikumiem, lai nodroSinatu drosu treninu.
3. Lietojiet produktu tikai paredzétajam mérkim - futbola treniniem.
4. lzvairieties no rupjas apstrades, kas var bojat konus.
KopsSanas noradijumi:
1. Regulari parbaudiet konu stavokli, mekléjot plaisas vai citus bojajumus.
2. Notiriet konus ar mitru dranu;, ja nepiecieSams, izmantojiet maigus tiriSanas lidzeklus.

3. Glabajiet konus sausa vieta, prom no tieSas saules gaismas.



Utilizacijas noradijumi:

1. Peéc lietoSanas vai bojajumu gadijuma utilizéjiet konus saskana ar vietéjam atkritumu
noteikSanam.

2. Neizmeiet konus parastajos atkritumu konteineros, ja vietéjie noteikumi prasa ipasu
likvidaciju.

Suomi
Kéayttoohjeet:
1. Ennen harjoituksen aloittamista varmista, etta alue on puhdas ja tasainen.
2. Asettele kartiot suositusten mukaisesti turvallisen harjoittelun takaamiseksi.
3. Kayta tuotetta ainoastaan jalkapalloharjoituksissa.
4. Valta karkeaa kasittelya, joka saattaisi vahingoittaa kartioita.
Hoito-ohjeet:
1. Tarkista sdannollisesti kartioiden kunto mahdollisten halkeamien tai vaurioiden varalta.
2. Puhdista kartiot kostealla liinalla; kayta tarvittaessa mietoja puhdistusaineita.
3. Sailyta kartiot kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Havitysohjeet:

1. Kayttokauden paatyttya tai vaurioiden ilmetessa havita kartiot paikallisten
jatteidenkasittelymaaraysten mukaisesti.

2. Ala heita kartioita tavallisiin jateastioihin, jos paikalliset maaraykset edellyttavat erillista
havitysta.

Hrvatski
Upute za uporabu:
1. Prije poCetka treninga provijerite je li podrucje €isto i ravno.
2. Rasporedite kupice prema preporukama kako biste osigurali siguran trening.
3. Koristite proizvod isklju¢ivo za nogometne treninge.
4. lzbjegavajte grub tretman koji bi mogao oStetiti kupice.
Upute za odrzavanje:
1. Redovito provjeravajte stanje kupica, trazeéi pukotine ili druga oStecéenja.
2. Cistite kupice vlaznom krpom; po potrebi koristite blaga sredstva za ¢i§éenje.

3. Cuvajte kupice na suhom mjestu, dalje od izravne sun&eve svjetlosti.



Upute za odlaganje:

1. Po zavrSetku koristenja ili u slu¢aju oStecenja, odlozite kupice sukladno lokalnim
propisima o otpadima.

2. Ne odlazite kupice u obi¢ne kante za otpad ako lokalni propisi zahtijevaju posebno
postupanje.

Slovenscina
Navodila za uporabo:

1. Pred zaCetkom treninga se prepricajte, da je obmocje €isto in ravno.

2. Razporedite kuzelje po priporocilih za zagotovitev varnega treninga.

3. lzdelek uporabljajte izklju¢no za nogometni trening.

4. lzogibajte se grobi obravnauvi, ki lahko povzroCi poskodbe kuzeljev.
Navodila za vzdrzevanje:

1. Redno preverjajte stanje kuzeljev in iS¢ite morebitne razpoke ali poSkodbe.

2. Ocistite kuzelje z vlazno krpo; po potrebi uporabite blaga Cistila.

3. Shranjujte kuzelje na suhem mestu, stran od neposredne soncne svetlobe.
Navodila za odstranjevanje:

1. Po koncu uporabe ali ob poSkodbi odstranite kuzelje v skladu z lokalnimi predpisi o

odpadkih.
2. Ne odlagajte kuzeljev v navadne koSe za smeti, Ce lokalni predpisi zahtevajo posebno
odstranjevanje.
Francais

Conseils d'utilisation :
1. Avant de commencer l'entralnement, assurez-vous que la zone est propre et plane.
2. Disposez les cones selon les recommandations pour garantir un entrainement sécurisé.
3. Utilisez le produit uniqguement pour l'entrainement au football.
4. Evitez une manipulation brutale susceptible d'endommager les cones.
Conseils d'entretien:
1. Vérifiez régulierement 'état des cbnes pour détecter fissures ou autres dommages.
2. Nettoyez les cOnes avec un chiffon humide ; utilisez des détergents doux si nécessaire.

3. Rangez les cOnes dans un endroit sec, a l'abri de la lumiere directe du soleil.



Conseils d'élimination :

1.

Ala fin de leur utilisation ou en cas de dommage, éliminez les cones selon les
réglementations locales sur les déchets.

2. Nejetez pas les cones dans les conteneurs a ordures standards si une élimination
spécifique est requise.
Espanol

Indicaciones de uso:

1.

2.

3.

4.

Antes de comenzar el entrenamiento, asegurese de que el area esté limpia y nivelada.

Coloque los conos segun las recomendaciones para garantizar un entrenamiento
seguro.

Utilice el producto Unicamente para entrenamientos de futbol.

Evite un manejo brusco que pueda danar los conos.

Indicaciones de mantenimiento:

1.

2.

3.

Revise regularmente el estado de los conos en busca de grietas u otros dafios.
Limpie los conos con un pafno humedo; utilice detergentes suaves si es necesario.

Almacene los conos en un lugar seco, lejos de la luz solar directa.

Indicaciones de eliminacién:

1.

Alfinalizar el periodo de uso o en caso de dafo, deseche los conos segun las normativas
locales de residuos.

2. No descarte los conos en contenedores de basura comunes si las normativas locales
requieren una eliminaciéon separada.
Svenska

Anvisningar for anvandning:

1.

2.

3.

4.

Innan tréaningen, se till att omradet &r rent och plant.
Placera konerna enligt rekommendationerna for att sakerstalla en saker traning.
Anvand produkten endast for fotbollstraning.

Undvik hantering som kan skada konerna.

Underhallsanvisningar:

1.

2.

Kontrollera regelbundet konernas skick for sprickor eller andra skador.

Rengdr konerna med en fuktig trasa; anvand milda rengoringsmedel vid behov.

3. Forvara konerna pa en torr plats, borta fran direkt solljus.



Anvisningar for avfallshantering:

1. Vid slutet av anvdndningstiden eller vid skador, kassera konerna enligt lokala
avfallsforeskrifter.

2. Slanginte konerna i vanliga soptunnor om lokala regler kraver séarskild hantering.

Portugués

Orientacodes de utilizagao:
1. Antes deiniciar o treino, certifique-se de que a area esta limpa e nivelada.
2. Disponha os cones conforme as recomendacgdes para garantir um treino seguro.
3. Utilize o produto apenas para treino de futebol.
4. Evite manuseio brusco que possa danificar os cones.

Orientacoes de manutencao:
1. Verifique regularmente o estado dos cones para identificar rachaduras ou danos.
2. Limpe os cones com um pano Umido; utilize detergentes suaves se necessario.
3. Armazene os cones em local seco, longe da luz solar direta.

Orientacgoes para eliminagao:

1. Ao finaldo periodo de uso ou em caso de danos, descarte os cones de acordo com as
regulamentacoes locais de residuos.

2. Nao descarte os cones em contentores comuns se as regras locais exigirem eliminacéao
separada.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing:
1. Zorgervoor dat het gebied voér de training schoon en vlak is.
2. Plaats de pionnen volgens de aanbevelingen om een veilige training te garanderen.
3. Gebruik het product uitsluitend voor voetbaltraining.
4. Vermijd ruw gebruik dat de pionnen kan beschadigen.
Onderhoudsinstructies:
1. Controleer regelmatig de staat van de pionnen op scheuren of andere beschadigingen.
2. Reinig de pionnen met een vochtige doek; gebruik zo nodig milde reinigingsmiddelen.
3. Bewaar de pionnen op een droge plaats, uit direct zonlicht.

Instructies voor verwijdering:



1. Aan het einde van de gebruiksperiode of bij beschadiging, verwijder de pionnen volgens
de lokale afvalvoorschriften.

2. Gooide pionnen niet weg in reguliere vuilnisbakken als lokale regels een aparte
verwijdering vereisen.

Italiano

Indicazioni per l'uso:

1. Primadiiniziare l'allenamento, assicurarsi che l'area sia pulita e livellata.

2. Disporreiconi secondo le raccomandazioni per garantire un allenamento sicuro.

3. Utilizzare il prodotto esclusivamente per l'allenamento calcistico.

4. Evitare un uso eccessivamente brusco che possa danneggiare i coni.
Indicazioni per la manutenzione:

1. Controllare regolarmente lo stato dei coni per rilevare crepe o altri danni.

2. Pulireiconi con un panno umido; utilizzare detergenti delicati se necessario.

3. Conservareiconiinun luogo asciutto, lontano dalla luce solare diretta.

Indicazioni per lo smaltimento:

1. Altermine del periodo di utilizzo o in caso di danni, smaltire i coni secondo le normative
locali sui rifiuti.

2. Non gettare i coni nei contenitori per i rifiuti comuni se le normative locali richiedono
un'eliminazione separata.
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